
3, παράγραφος 1, της πρώτης οδηγίας (72/166/ΕΟΚ) ( 1 ), 2, παρά 
γραφος 1, της δεύτερης οδηγίας (84/5/ΕΟΚ) ( 2 ), και 1 της τρίτης 
οδηγίας (90/232/ΕΟΚ) ( 3 ), σύμφωνα με την ερμηνεία που έχει 
δώσει στις διατάξεις αυτές το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινο 
τήτων; 

( 1 ) Οδηγία 72/166/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 24ης Απριλίου 1972, περί 
εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με την 
ασφάλιση της αστικής ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία 
αυτοκινήτων οχημάτων και με τον έλεγχο της υποχρεώσεως προς ασφά 
λιση της ευθύνης αυτής (ΕΕ ειδ. έκδ. 06/001, σ. 136). 

( 2 ) Οδηγία 84/5/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 30ής Δεκεμβρίου 1983, για 
την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με την 
ασφάλιση της αστικής ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία 
αυτοκινήτων οχημάτων (ΕΕ 1984, L 8, σ. 17). 

( 3 ) Οδηγία 90/232/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 1990, για την 
προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με την ασφάλιση 
αστικής ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία αυτοκινήτων οχη 
μάτων (ΕΕ 1990, L 129, σ. 33). 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως που 
υπέβαλε το Tribunal da Relação de Guimarães 
(Πορτογαλία) στις 17 Ιουνίου 2010 — Vítor Hugo 
Marques Almeida κατά Companhia de Seguros Fidelidade- 
Mundial SA, Jorge Manuel da Cunha Carvalheira, Paulo 

Manuel Carvalheira, Fundo de Garantia Automóve 

(Υπόθεση C-300/10) 

(2010/C 234/42) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunal da Relação de Guimarães 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Εφεσείων: Vítor Hugo Marques Almeida 

Εφεσίβλητοι: Companhia de Seguros Fidelidade-Mundial SA, 
Jorge Manuel da Cunha Carvalheira, Paulo Manuel Carvalheira, 
Fundo de Garantia Automóvel 

Προδικαστικά ερωτήματα 

1) Έχουν οι διατάξεις των άρθρων 3, παράγραφος 1, της πρώτης 
οδηγίας (72/166/ΕΟΚ) ( 1 ), 2, παράγραφος 1, της δεύτερης 
οδηγίας (84/5/ΕΟΚ) ( 2 ), και 1 και 1α της τρίτης οδηγίας 
(90/232/ΕΟΚ) ( 3 ) την έννοια ότι δεν επιτρέπουν στο εθνικό 
αστικό δίκαιο, ειδικότερα μέσω των διατάξεων των άρθρων 
503, παράγραφος 1, 504, 505 και 570 του [πορτογαλικού] 
Código Civil, να επιβάλλει, σε περίπτωση συγκρούσεως δύο 

οχημάτων, μη καταλογιστέας στην υπαιτιότητα κάποιου από 
τους οδηγούς, και εκ της οποίας ο επιβάτης ενός εκ των οχη 
μάτων αυτών (ο παθών που ζητεί αποζημίωση) υπέστη σωματι 
κές βλάβες, την άρνηση ή τη μείωση της αποζημιώσεως που 
αποδεικνύεται ότι δικαιούται αυτός, για τον λόγο ότι ο επιβά 
της αυτός συνέβαλε στην πρόκληση των ζημιών, διότι επέβαινε 
του εν κινήσει οχήματος καθήμενος στη θέση δίπλα στον 
οδηγό, χωρίς να φοράει τη ζώνη ασφαλείας, που σύμφωνα με 
την εθνική νομοθεσία είναι υποχρεωτική; 

2) Θεωρώντας ως αποδεδειγμένο ότι, κατά τη σύγκρουση μεταξύ 
των δύο εμπλεκομένων αυτοκινήτων, λόγω αυτής και επειδή δεν 
φορούσε ζώνη ασφαλείας, ο εν λόγω επιβάτης προσέκρουσε 
βιαίως με το κεφάλι στον υαλοπίνακα του παρμπρίζ, που 
έσπασε, προκαλώντας του βαθιές πληγές στην κεφαλή και στο 
πρόσωπο; 

3) Και λαμβάνοντας επίσης υπόψη ότι, επειδή, κατά τον χρόνο του 
ατυχήματος, ένα από τα εμπλεκόμενα αυτοκίνητα δεν διέθετε 
έγκυρη ασφάλιση μεταβιβάζουσα την ευθύνη σε ασφαλιστικό 
φορέα, ενάγονται, πέραν της ασφαλιστικής εταιρίας του ετέρου 
συμμετέχοντος οχήματος, ο κύριος του ανασφάλιστου οχήμα 
τος, ο οδηγός του και το Fundo de Garantia Automóvel, οι 
οποίοι, εφόσον ισχύσει η αντικειμενική ευθύνη, ενδέχεται να 
ευθύνονται αλληλεγγύως προς αποζημίωση; 

( 1 ) Οδηγία 72/166/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 24ης Απριλίου 1972, περί 
εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με την 
ασφάλιση της αστικής ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία 
αυτοκινήτων οχημάτων και με τον έλεγχο της υποχρεώσεως προς ασφά 
λιση της ευθύνης αυτής (ΕΕ ειδ. έκδ. 06001, σ. 136). 

( 2 ) Δεύτερη οδηγία 84/5/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 30ής Δεκεμβρίου 
1983, για την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών των 
σχετικών με την ασφάλιση της αστικής ευθύνης που προκύπτει από 
την κυκλοφορία αυτοκινήτων οχημάτων (ΕΕ 1984, L 8, σ. 17). 

( 3 ) Τρίτη οδηγία 90/232/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 1990, για 
την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με την 
ασφάλιση αστικής ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία αυτοκι 
νήτων οχημάτων (ΕΕ 1990, L 129, σ. 33). 

Προσφυγή της 25ης Ιουνίου 2010 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
κατά Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου 

(Υπόθεση C-305/10) 

(2010/C 234/43) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: V. Peere και M. 
van Beek)

EL C 234/26 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 28.8.2010


